
Práce „Rusko-japonská válka -  boje na moři" má zatím tyto části:
1. část „TANEČKY DIPLOMACIE'' je o vývoji politického zápasu o územi na 
Dalekém Východě, zejména o Koreu, všímá si také okolnosti obsazeni Port 
Arturu Ruskem i postojů Japonska к zásahu do jeho prostoru.
2. část „NÁMOŘNÍ PEVNOSTI II. TŘÍDY PORT ARTUR A VLADIVOSTOK“ 
je o historii výstavby a vyzbrojování obou objektů do r. 1904, a přináší o tom 
konkrétní, u nás dosud nepublikované údaje.
3. část „SOUPEŘI" má 3 dily. Část ЗА, „Japonské námořní sily", liči vývoj 
japonského válečného loďstva od šedesátých let 19. století a seznamuje 
s jeho technicko-taktickými hodnotami. Část 3B, „Ruské námořní síly", je o 
stavu carského válečného loďstva na dalekém Východě, přináší_ zajímavé 
údaje o konstrukci lodi, jejich dělostřelectvu, službě na nich... Obě části ob­
sahují také strukturu ruského a japonského dálněvýchodniho loďstva, tj. slo­
žení jednotlivých taktických formaci i strukturu námořní administrativy. Část 
3C obsahuje podrobný soupis všech válečných lodí, které v rusko-japonské 
válce bojovaly (projekty, konstrukce, TTD, plánky...).
Následují části: (tato, 5.) 6. část „Zánik eskadry“, 7. část „Cušima”.
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